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Capitulum XXV - Lectio 1
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3. quod accidit sine causa 1. apertum esse
4. muri oppidi 2, aliquo tempore; tempore antiquo

7. post s€ in terra ferre

8. parva ovis

12. id quod terret

13. domum an templum facere
14. ferocissimus

17. multl

18. bos masculinus

19. omnino edere

20. prope humum; «- altus

All answers are from the Cap 25 Vocab sheet
All verbs are infinitives (the second principal part)
All adjectives are in the masculine form

4. incredibilis; id quod té mirari facit

5. gubernare; id quod rex facit

6. omni anno

7. qui timet

9. domus vel templum vel labyrinthus
10. necare, occidere

11. id quod narratur

15. creatiira partim homo, partim bestia
16. vehiculum quod duas rotas habet
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30. Puer barbarus (cap. I-XXYV)

Prima lace Marcus cum Davo Tasculum ambulat. Davus non modo rés Marci fert, sed etiam
epistulam quam Ialius ad magistrum scripsit.

Davus: “Ecce epistulam domini fero, quam ta ipse magistro tuo tradés.”

arcus: “Etiamne mercédem fers, quam magistro débémus?”

M Et dem fi tro deb ?

Davus: “Pectiniam non fero. Pater tuus mercédem solvere non vult.”

Marcus: “Ergo magister iratus erit mihi.”

Davus: “Non tibi, sed patri tud iratus erit. Dominus enim plané scribit ‘magistrum nihil t& docére
posse neque igitur mercédem meruisse!””

Marcus: “Ita est ut scribit pater: nihil disco ab illo magistro!”

arcus et Davus incipiunt montem ascendere in quo situm est Tasculum.
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Marcus: “Miror quod oppidum non in valle, sed in monte situm est.”

Davus: “Oppida in montibus aedificantur, quia facilius est montem défendere. Difficile enim est
hostibus montem ascendere.”

Marcus frontem tergéns “Non solum hostibus” inquit “difficile est. Ego semper fessus sum cum
tandem ad ladum advéni. Ob eam causam necesse est in 1ado dormire!”

Davus: “Id té non excusat. Posthac necesse erit té in lado vigilare ac magistro parére. Laetare
quod tibi licet in ladum ire — mihi puer6 non licébat.”

Marcus: “Sed tu servus es, Dave.”

Davus: “In patria mea servus non eram. Patria mea est Britannia.”

Marcus: “Ergo puer barbarus eras.”

Davus: “Laetare quod ta puer barbarus non es! Pueris barbaris non licet litteras et numeros
discere.”

Marcus: “At pueris barbaris licet diés t6tds cum aliis pueris ladere, per campos et silvas errare, in
flaminibus natare, equos regere, feras occidere, nec iis necesse est ante liicem surgere.”

Davus: “Pueri barbari non tam beaté vivunt quam ta putas. Multa mihi puerd erant officia, nec
enim servum nec ancillam habébat pater meus.”

Marcus: “Quaré ex patria tua profectus es?”

Davus: “Parentés mei a militibus Romanis necati sunt, quia Romanis auxilium ferre nolébant.”

Marcus: “Car Romanis auxilium negabant?”

Davus: “Quia Romani hostés erant Britannorum. Ego cum parentibus meis habitabam in parva
domo apud magnam silvam in qua exercitus Britannorum sé occultabat. Subito milités
Romani domum nostram intravérunt ac patrem meum interrogare coepérunt. Ille véro
civés suos, qui patriam suam ab hostibus Romanis défendébant, fallere nolébat neque
tllum verbum fécit dé exercita Britannorum qui in silvis occultabatur. Meis oculis vidi
patrem et matrem a saevis militibus occidi. Ipse puer quindecim annérum cum céteris
Britannis captis Romam missus sum et servus factus. Pater Ialii mé sescentis séstertiis
émit.”





